
Посібник користувача блендера Xiaomi Blender
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Уважно прочитайте цю інструкцію й збережіть її для 
подальшого використання.
Цей продукт призначений виключного для побутового 
використання.
Дотримуйтеся вказівок, зазначених у посібнику користувача. 
Недотримання цих вказівок може спричинити небезпеку.

Правила безпеки

• Цей прилад не призначений для використання особами 
(включаючи дітей) з обмеженими фізичними, сенсорними чи 
розумовими здібностями, або з браком досвіду та знань, 
якщо вони не перебувають під наглядом або не пройшли 
інструктаж щодо використання приладу особою, 
відповідальною за їхню безпеку, відповідно до IEC60335.

• Діти мають перебувати під наглядом, щоб переконатися, що 
вони не граються з приладом згідно з IEC60335.

• Будьте обережні, якщо наливаєте гарячу рідину в блендер, 
оскільки вона може виплеснутися з приладу через раптове 
утворення пари.

• Завжди відключайте прилад від електромережі, якщо 
залишаєте його без нагляду, а також перед збиранням, 
розбиранням або очищенням.

• Діти не повинні використовувати цей прилад. Зберігайте 
прилад та його шнур у недоступному для дітей місці 
відповідно до EN 60335.

• Приладами можуть користуватися особи з обмеженими 
фізичними, сенсорними чи розумовими здібностями або з 
браком досвіду та знань, якщо вони перебувають під 
наглядом або отримали інструкції щодо безпечного 
використання приладу та якщо вони розуміють пов’язану 
небезпеку відповідно до EN 60335.

• Діти не повинні гратися з пристроєм відповідно до EN 60335.
• ЗАСТЕРЕЖЕННЯ: перш ніж знімати блендер із підставки 

електроживлення, переконайтеся, що його вимкнено.

Обмеження використання
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• ЗАСТЕРЕЖЕННЯ: щоб уникнути небезпеки через ненавмисне 
скидання термозапобіжника, живлення на цей прилад не 
можна забезпечувати через зовнішній пристрій перемикання, 
наприклад, таймер, або підключати до ланцюга, який 
регулярно вмикається та вимикається електричною мережею.

• Нормальний діапазон робочої висоти блендера над рівнем 
моря становить 0–2000 метрів.

• Не ставте блендер на нестійкі або вологі поверхні. Зберігайте 
прилад на відстані від вогню або джерел тепла (наприклад, 
плит), бажано на відстані 30 см або більше від джерел тепла.

• Не розташовуйте блендер поблизу пристроїв, чутливих до 
електромагнітних перешкод.

• Зберігайте блендер у недоступному для дітей місці та 
забороняйте дітям використовувати його без нагляду.

• Не вішайте шнур живлення на гострих предметах.
• Не використовуйте інші аксесуари, які не постачаються з цим 

продуктом, щоб уникнути травм.

Очищення та технічне обслуговування

• Не занурюйте блендер у воду та не розбризкуйте на нього воду.
• Для очищення користуйтеся виключно м’якою ганчіркою.
• Якщо блендер не використовуватиметься протягом 

тривалого часу, вийміть шнур живлення з розетки та 
застосовуйте належні заходи, щоб захистити його від вологи, 
пилу та комах.

• Перед очищенням відключіть шнур живлення й зачекайте, 
поки блендер охолоне.

• Регулярно очищуйте поверхню, де встановлено блендер, і 
видаляйте будь-які масляні плями.

• Під час очищення промийте внутрішню частину ємності для 
змішування та аксесуарів чистою водою, а також ретельно 
висушіть. Щоб уникнути порізів, будьте уважними під час 
очищення лез для змішування, оскільки вони дуже гострі.

Правила безпеки стосовно електричної безпеки

• Щоб уникнути пожежі або ураження електричним струмом, не 
використовуйте інші джерела живлення, окрім 220–240 В.
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• Завжди вимикайте блендер, тримаючись за вилку, щоб 
уникнути ураження електричним струмом або пожежі через 
коротке замикання.

• Не вставляйте та не від’єднуйте вилку мокрими руками, щоб 
уникнути ураження електричним струмом або тілесних 
ушкоджень.

• Якщо шнур живлення пошкоджений, щоб уникнути 
небезпеки, він повинен бути замінений виробником, його 
сервісним агентом або особами з аналогічною кваліфікацією.

• Щоб уникнути пожежі, не використовуйте з блендером 
неякісні подовжувачі.

• Блендер слід використовувати лише на підставці 
електроживлення, що входить до комплекту постачання.

• Завжди відключайте блендер від електромережі якщо він не 
використовується, а також перед очищенням, збиранням і 
розбиранням.

• Перш ніж переміщувати підставку електроживлення, 
переконайтеся, що блендер відключено від джерела 
живлення.

Під час користування

• Не додавайте воду вище максимального рівня (1,75 Л), щоб 
уникнути переливання через край.

• Холостий хід або перевантаження суворо заборонені.
• Не рухайте блендер і не торкайтеся його рухомих частин, поки 

він працює, щоб уникнути випадкових тілесних ушкоджень.
• Не рухайте кришку та мірну чашку під час використання 

блендера.

Про оточення

• Переконайтеся в тому, що під час використання блендера 
відстань від стін і меблів становить не менше 30 см.

• Плануючи використання блендера в шафах або подібних 
місцях, забезпечте належну вентиляцію.



Опис продукту

Мірна чашка

Кришка

Ємність для 
змішування

Мірні позначки

Лезо

Індикація рівня 
потужності 
(позиція P 
означає режим 
пульсації)

Збірка лез

Ручка

Підставка 
електроживлення 

блендера

Примітка. Ілюстрації виробу, приладдя та користувацького інтерфейсу, наведені в цьому посібнику користувача, 
призначено виключно для довідки. Фактичний виріб і його функції можуть відрізнятися через подальше вдосконалення.

Увімкнення/вимкнення

1. При першому використанні очистіть мірну чашку, кришку та 
ємність для змішування. Протріть зовнішню поверхню 
підставки електроживлення блендера сухою ганчіркою. Не 
занурюйте у воду будь-які електричні компоненти, такі як 
підставка електроживлення блендера, шнур живлення тощо. 
Уникайте безпосереднього промивання підставки 
електроживлення блендера або дна ємності для змішування, 
яка містить електронні компоненти.

Підключіть шнур живлення до джерела живлення, щоб автоматично ввімкнути блендер, і від’єднайте 
шнур живлення, щоб вимкнути його.
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Як використовувати

Інструкція з експлуатації
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2. Інгредієнти слід ретельно промити, нарізати кубиками по 3 
см і розташувати в банці.

3. Встановіть мірну чашку на кришку, потім поверніть ї ї за 
годинниковою стрілкою, щоб надійно зафіксувати на 
ємності для змішування.

4. Належним чином розташуйте ємність для змішування на 
підставці електроживлення блендера. Переконайтеся в 
тому, що підставка електроживлення розташована на 
стійкій поверхні.

5. Встановіть ручку в потрібний режим після включення, й 
блендер відразу почне працювати. Поверніть ручку на 
рівень потужності 0 після того, як інгредієнти будуть 
змішані до потрібного стану й блендер припинить роботу.

Примітка: поверніть ручку в режим P (імпульсний режим) і відпустіть ї ї. При цьому ручка автоматично повернеться до 
рівня потужності 0, а блендер автоматично припинить роботу після одного короткого змішування. Цей 
режим можна використовувати багаторазово для кількох коротких змішувань. Поверніть ручку та 
утримуйте ї ї в режимі P, при цьому блендер продовжить змішувати. Відпустіть ї ї, коли потрібно зупинитися, 
й ручка повернеться до рівня потужності 0, а блендер припинить роботу.

Рецепти
Напої

Подрібнений 
лід

Сік

Фруктовий 
смузі

Кубики льоду розміром 3,5 см × 8

350 г кубиків яблука розміром 2,5 см, 
350 г кубиків груші розміром 2,5 см, 
потім додати води до позначки 1750 мл.

215 г кубиків свіжого манго розміром 
2,5 см, 208 г заморожених кубиків 
ананаса розміром 2,5 см, 174 г 
заморожених кубиків папаї розміром 
2,5 см, 174 г заморожених кубиків 
банана розміром 2,5 см і 418 г 
апельсинового соку.

Змішати двічі в режимі P, змішувати 
протягом 1 секунди кожного разу, 
потім змішувати протягом 5 секунд у 
режимі потужності 5.

Змішувати протягом 10 секунд у 
режимі P, потім змішувати ще 
протягом 80 секунд на режимі 
потужності 5.

Змішати протягом 20 секунд у режимі 
P, потім змішувати протягом 15 секунд 
на режимі потужності 2, завершити 
способом змішування протягом 25 
секунд на режимі потужності 5.

Кількість інгредієнта Метод
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1. Після приготування та розливання напою дозвольте ємності для змішування охолонути. Потім негайно 
промийте ємність водою та кілька разів скористайтеся режимом P для ретельного очищення.

2. Після відключення живлення протріть зовнішню поверхню підставки електроживлення блендера 
сухою ганчіркою. Не занурюйте у воду будь-які електричні компоненти, такі як підставка 
електроживлення блендера, шнур живлення тощо. Уникайте безпосереднього промивання 
підставки електроживлення блендера або дна ємності для змішування, яка містить електронні 
компоненти.

3. Під час очищення вимийте внутрішню поверхню ємності для змішування та аксесуари чистою 
водою, потім ретельно витріть насухо. Щоб уникнути порізів, будьте уважними під час очищення лез 
для змішування, оскільки вони дуже гострі.

4. Не використовуйте для очищення блендера абразивні чистячі засоби або їдкі рідини (наприклад, 
бензин чи ацетон).

5. Якщо деякі частини забруднені соком, протріть ці частини з використанням кількох крапель 
рослинної олії перед очищенням, щоб легше видалялися плями. Промийте деталі чистою водою та 
ретельно протріть їх насухо.

6. Якщо залишки продуктів у банці утворюють жорстку пляму, яку важко видалити, додайте відповідну 
кількість води, щоб намочити поверхню перед очищенням, потім витріть блендер насухо.

7. Якщо залишки накопичуються на дні після багатьох промивань або якщо є стійкий шар залишків, 
замочуйте блендер у воді протягом деякого часу. Потім за допомогою ганчірки, змоченої в білому 
оцті, обережно протріть начисто. Щоб уникнути порізів, будьте уважними при протиранні біля лез. 
До очищення переконайтеся в тому, що електроживлення відключене.

Технічне обслуговування
1. Цей блендер слід використовувати часто, щоб двигун залишався сухим.

Очищення

Молоко з 
льодом із 
овочами та 
фруктами

Молочний 
коктейль

Заправка 
для салату

275 мл мигдального молока, 150 г кубиків 
банана розміром 2,5 см, 150 г кубиків 
цвітної капусти розміром 2,5 см, 150 г 
листя шпинату (розрізаного навпіл після 
видалення голівки), 150 г розрізаної 
навпіл замороженої полуниці та 1–2 чайні 
ложки нектару агави.

600 мл свіжого молока, 300 г кубиків 
банана розміром 2,5 см і 50 г кубиків 
манго розміром 2,5 см.

Яйце, 30 г цукрового піску, 250 г 
рослинного масла, 10 г свіжого молока 
і 10 г лимонного соку.

Змішувати протягом 5 секунд у режимі 
P, потім змішувати протягом 55 секунд 
на режимі потужності 5.

Змішати протягом 5 секунд у режимі P, 
потім змішувати протягом 30 секунд 
на режимі потужності 3, завершити 
способом змішування протягом 25 
секунд на режимі потужності 5.

1. Додати цукор і яйце, потім 
перемішуйте протягом 10 секунд на 
рівні потужності 1.

2. Почати змішувати на рівні 
потужності 1 і повільно додавати 
рослинну олію протягом 50 секунд 
під час змішування.

3. Після додавання рослинної олії 
перемішувати протягом 20 секунд 
на рівні потужності 1.

4. Додати свіже молоко та лимонний 
сік, потім перемішувати протягом 10 
секунд на рівні потужності 1.

Напої Кількість інгредієнта Метод

Догляд і технічне обслуговування
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Примітка 1: переконайтеся в тому, що живлення підключено належним чином, а ємність для змішування та кришка 
встановлені надійно. У разі будь-яких ненормальних подій, наприклад, незвичайний шум, запах або дим, негайно 
від’'єднайте шнур живлення й припиніть використання приладу.
Примітка 2: якщо після вищезазначених перевірок виріб усе ще не працює належним чином, зверніться до служби 
післяпродажного обслуговування.

Характеристики
Назва MLLJ001CM-1AБлендер

1750 мл600 Вт

Модель

Номінальна частота

Потужність змішування

217 × 199 × 443 ммРозміри виробу

від 0 °C до 40 °CРобоча температура

Макс. ємність

0,4 ВтРежим вимк.

220-240 В~Номінальна напруга 50-60 Гц

Вирішення проблем
Помилки

Переливання їжі.

Інгредієнти не 
змішуються правильно.

Додайте належну кількість інгредієнтів.
Додайте воду до належної лінії рівня води.
Виберіть потрібний режим роботи відповідно до посібника користувача.
Зверніться до служби післяпродажного обслуговування.

Додайте належну кількість інгредієнтів.
Додайте воду до належної лінії рівня води.
Виберіть потрібний режим роботи відповідно до посібника користувача.
Зверніться до служби післяпродажного обслуговування.

Шум при роботі
Шум двигуна при змішуванні є нормальним.
Зверніться до служби післяпродажного обслуговування.

Вирішення проблем

2. Якщо блендер не використовується протягом тривалого часу, зберігайте його в сухому та 
провітрюваному місці, щоб уникнути намокання двигуна та негативного впливу на його подальше 
використання.



Усі продукти, позначені цим символом, вважаються відходами електричного та електронного 
обладнання (WEEE відповідно до директиви 2012/19/EU), які слід утилізувати окремо від несортованих 
побутових відходів. Щоб захистити здоров’я людей і навколишнє середовище, потрібно здавати 
непрацююче обладнання до спеціалізованих пунктів збору, визначених державними або місцевими 
органами влади, для подальшої переробки. Правильна утилізація та переробка допоможуть запобігти 
негативним наслідкам для навколишнього середовища та здоров’я людей. За додатковою 
інформацією про розташування та умови роботи подібних пунктів збору звертайтеся до компанії, яка 
виконала встановлення, або до місцевих органів влади.

Інформація про утилізацію та переробку відходів електричного та 
електронного обладнання

Декларація відповідності для ЄС

Ми, компанія Guangdong Chunmi Electronic Technology Co., Ltd., заявляємо, що це обладнання типу 
Блендер MLLJ001CM-1A відповідає застосовним директивам, європейським стандартам і поправкам 
до них. Повний текст заяви для ЄС про відповідність наведено в Інтернеті за такою адресою:  
h�p://www.mi.com/global/service/support/declaration.html
Докладний електронний посібник можна знайти за адресою www.mi.com/global/support/user-guide

Виготовлено для: Xiaomi Communications Co., Ltd.
Виробник: Guangdong Chunmi Electronic Technology Co., Ltd.

(компанія Екосистеми Mi)
Адреса: Room 701-704, Building 10, Taohui Home Appliance Park, No.23 
Sanle East Road, Shunjiang Community, Beĳiao Town, Shunde District, 
Foshan City, Guangdong, P.R. China
Виготовлено в Китаї Версія посібника користувача: V1.0
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